
RKT79-S Smart

Інструкція з експлуатації стор. 2
User Manual page 30

електричний ЧАЙНИК
electric KETTLE



2 rotex.ua

model
RKT79-S Smart

ПРАВИЛА БЕЗПЕЧНОГО 
ВИКОРИСТАННЯ
1.  Уважно прочитайте 
інструкцію перед початком 
експлуатації і збережіть 
її для використання в 
майбутньому. 
2.  Не залишайте дітей без 
нагляду біля включеного 
приладу. 
3. Перед підключенням в 
мережу переконайтесь, 
що напруга, вказана на 
маркуванні приладу, 
відповідає напрузі у 
вашому будинку. Якщо 
напруга не співпадає - не 
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використовуйте чайник і 
зв’яжіться з виробником. 
4.  Відключайте прилад 
від мережі, якщо ви ним 
не користуєтеся або перед 
чищенням. 
5.  Не наповнюйте 
чайник нижче за 
відмітку "МІN" та вище за 
відмітку "МАХ" Вода при 
закипанні випліскується, 
потрапляючи на контактну 
групу, внаслідок чого 
контакти підставки можуть 
пошкодитися. Наповнюйте 
чайник тільки холодною 
водою. 
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6.  Не встановлюйте 
прилад в безпосередній 
близькості від нагрівальних 
приладів(наприклад газової 
плити). 
7.  Не допускайте, щоб 
електричний шнур 
звішувався зі столу, а також 
стежте, щоб він не торкався 
гарячих поверхонь. 
8.  Надлишок шнура 
повинен знаходитися у 
відсіку на підошві чайника. 
9.  Не користуйтеся 
чайником, якщо 
пошкоджені шнур або вилка 
або є інші пошкодження. 
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Для усунення несправності 
зверніться в майстерню 
з ремонту побутової 
техніки. Не намагайтеся 
ремонтувати прилад 
самостійно. 
10.  Не торкайтесь гарячих 
поверхонь чайника, 
беріться тільки за ручку. 
11.  Будьте обережні, щоб 
не обпектися парою від 
киплячої води. 
12.  Ставте чайник на 
стійку, плоску поверхню. 
Щоб зберегти дерев’яну 
поверхню меблів, 
використовуйте підставку. 
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13.  Впевніться, що кришка 
чайника щільно закрита під 
час кип’ятіння води. 
14.  Щоб запобігти 
розбризкуванню, не 
відкривайте кришку 
чайника під час кип’ятіння 
води. 
15.  Акуратно відкривайте 
кришку чайника після того 
як вода закипіла. 
16.  Будьте обережні при 
перенесенні чайника, 
наповненого кип’ятком. 
17.  Не включайте чайник 
без води. 
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18.  Щоб уникнути удару 
електричним струмом, не 
занурюйте прилад у воду 
або іншу рідину. 
19.  Використовуйте тільки 
ту підставку, яка входить в 
комплект. 
20.  Не використовуйте 
цей прилад поряд з 
вибухонебезпечними 
матеріалами. 
21.  Не занурюйте приладу в 
воду у воду або іншу рідину. 
22.  Цей прилад неможна 
використовувати, для цілей 
не описаних у цій інструкції. 
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23.  Цей прилад можуть 
використовувати діти 
віком від 8 років і старше, 
якщо вони перебувають 
під наглядом або їх 
проінструктовано про 
безпечне користування 
приладом і розуміють 
можливі небезпеки. 
24.  Чищення й 
обслуговування приладів 
можливо для дітей старше 
ніж 8 років під наглядом. 
25.  Прилад та його 
шнур потрібно тримати 
недосяжним для дітей 
менше ніж 8 років. 
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26.  Прилади можуть 
використовувати особи з 
обмеженими фізичними, 
сенсорними здібностями 
або розумовими вадами 
або з нестачею досвіду 
та знання, якщо вони 
перебувають під наглядом 
або їх проінструктовано 
про безпечне користування 
приладом і розуміють 
можливі небезпеки. 
27.  Цей прилад 
призначений тільки для 
побутового використання, 
такого як:
- кухонні куточки в 
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магазинах, офіси й інші 
робочі приміщення;
- ферми;
- готелі, мотелі й інші 
житлові приміщення;
- побутові середовища 
типу "міні-готель" (нічліг і 
сніданок). 
28.  Діти не повинні гратися 
з приладами. 
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ЧАСТИНИ

1. Швидконагрівальний 
елемент
2. Поворотна база на 360 
градусів
3. Корпус з вискоякісної 
нержавіючої сталі 304
4. Шкала рівня води
5. LCD дісплей 
для відображення 
температури

6. Многофункціональний 
джойстік (кип'ятіння, 
регулювання та підтримка 
температури)
7. Знімна кришка (легко 
мити)
8. Зручна ручка
9. Знімний фільтр, що 
миється
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ІНСТРУКЦІЯ ПО 
ВИКОРИСТАННЮ

1. Підготовчі роботи перед 
використанням:

(1). Перед першим 
використанням. наповніть 
чайник чистою водою до 
максимального об’єму та 
закип’ятіть. Вилийте воду 
та повторіть процес. 

(2). Під час наповнення 
водою чайник слід завжди 
від’єднувати від мережі. 

(3). Наповніть чайник 
водою до потрібного 
рівня. Не переповнюйте, 
інакше виникне 
ризик розливу або 
виплескування. Індикатор 
рівня води допоможе 
вам відміряти правильну 
кількість. Ви можете 
наповнити чайник, 
відкривши кришку. Не 
забудьте закрити кришку 
після наповнення, інакше 
чайник не вимкнеться 
автоматично. 

(4). Не наповнюйте менше 
ніж 0, 5 літра води (до 
позначки "min", щоб 
запобігти висиханню 

чайника під час роботи. 

(5). Не наливайте більше 
ніж 1, 7 літра води (до 
позначки "max"). 

(6). Для захисту від 
перегріву встановлено 
автоматичний захисний 
вимикач. Він спрацює, 
якщо чайник увімкнено 
з недостатньою кількістю 
води. Коли спрацьовує 
автоматичний захисний 
вимикач, вимкніть чайник, 
від’єднайте його від 
розетки та дайте чайнику 
охолонути протягом 5-10 
хвилин. Потім наповніть 
чайник і ввімкніть, чайник 
працюватиме як звичайно. 

(7). Після закипання 
чайник автоматично 
вимикається. Від’єднайте 
чайник від електромережі. 
Не відкривайте кришку 
під час наливання. Якщо 
чайник переповнений, 
окріп може виплеснутися 
Чайник можна 
використовувати лише з 
підставкою, що входить до 
комплекту постачання. 

(8). Цей прилад 
призначений для 
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використання в 
домашньому господарстві 
та подібних місцях, таких 
як:

- кухонні зони персоналу в 
магазинах, офісах та інших 
робочих середовищах;

- фермерські будинки;

- клієнтами в готелях, 
мотелях та інших житлових 
приміщеннях;

- місця для проживання 
типу "ліжко та сніданок". 

2. Основні операції:

(1). Встановіть основу 
на суху, гладку та 
горизонтальну площину, 
вставте вилку в розетку. 
Коли чайник вставлено 
в основу, живлення 
подається автоматично. 
Клавіша " " загориться 
синім кольором із двома 
звуковими сигналами 
"Ді-Ді". 

(2). Коротко натисніть 
клавішу " ", з одним 
звуковим сигналом "Ді", 
він почне працювати. 
Клавіша " " загориться 
червоним кольором. 

(3). Коли вода закипить, 
клавіша стане синьою, 
з двома звуками "Ді-Ді". 
(індикатор згасне через 5 
хвилин після закипання 
води). 

3. Додаткові операції: 

(1). Натисніть " " протягом 
2 секунд, пролунає 
звуковий сигнал "Ді", 
індикатор загориться 
червоним кольором і 
замерехтить, дисплей 
покаже  100°C. Прилад 
починає працювати з 
функцією збереження 
тепла. Індикатор 
заблимає після того, як 
вода закипить, чайник 
зберігатиме температуру 
води протягом 2 годин. 
Протягом 2 годин він 
буде нагріватися, коли 
температура досягне 90°C. 
з такими повторними 
циклами до 2 годин. 

Натисніть " " протягом 
2 секунд, пролунає 
звуковий сигнал "Ді", 
індикатор загориться 
червоним кольором і 
замерехтить, прилад 
починає працювати з 
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функцією підтримки 
тепла. Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, 
і дисплей покаже  
40°C і блимне тричі, 
тоді на дисплеї почне 
відображатися поточна 
температура води. 
Чайник автоматично 
перемикається в функцію 
підтримки тепла, коли 
вода досягне 40°C. 
Чайник підтримуватиме 
температуру води 
протягом 2 годин. 
Протягом 2 годин він 
буде нагріватися, коли 
температура досягне 35°C. 
з такими повторними 
циклами до 2 годин. 

Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, 
і дисплей покаже 

 50°C і блимне 
тричі, потім дисплей 
почне відображати 
поточну температуру 
води. Чайник буде 
автоматично підтримувати 
температуру води, коли 
вода досягне 50°C. 
Чайник підтримуватиме 
температуру води 
протягом 2 годин. 
Протягом 2 годин він 

буде нагріватися, коли 
температура досягне 45°C. 
з такими повторними 
циклами до 2 годин. 

Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, 
і дисплей покаже  
60°C і блимне три рази, 
потім дисплей почне 
відображати поточну 
температуру води. 
Чайник автоматично 
перемикається в функцію 
підтримки тепла, коли 
вода досягне 60°C. Чайник 
збереже температури води 
протягом 2 год. Протягом 2 
годин він буде нагріватися, 
коли температура досягне 
55°C. з такими повторними 
циклами до 2 годин. 

Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, 
і дисплей покаже  
70°C і блимне три рази, 
потім дисплей почне 
відображати поточну 
температуру води. 
Чайник автоматично 
перемикається в функцію 
підтримки тепла, коли 
вода досягне 70°C. Чайник 
зберігатиме температури 
води протягом 2 год. 
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Протягом 2 годин він 
буде нагріватися, коли 
температура досягне 65°C. 
з такими повторними 
циклами до 2 годин. 

Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, 
і дисплей покаже  
80°C і блимне три рази, 
потім дисплей почне 
відображати поточну 
температуру води. 
Чайник автоматично 
перемикається в функцію 
підтримки тепла, коли 
вода досягне 80°C. Чайник 
збереже температури 
води протягом 2 год. 
Протягом 2 годин він 
буде нагріватися, коли 
температура досягне 75°C. 
з такими повторними 
циклами до 2 годин. 

Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, 
і дисплей покаже  
90°C і блимне три рази, 
потім на дисплеї почне 
відображатися поточна 
температура води. 
Чайник автоматично 
перемикається в функцію 
підтримки тепла, коли 
вода досягне 90°C. Чайник 

зберігатиме температури 
води протягом 2 год. 
Протягом 2 годин він 
буде нагріватися, коли 
температура сягне 85°C. 
З такими повторними 
циклами до 2 годин. (та 
сама операція, якщо 
ви працювали проти 
годинникової стрілки)

(Примітка: чайник 
може мати функцію 
підтримки тепла лише 
за вищезазначеного 
способу роботи, і коли 
корпус залишить базу, 
функція буде втрачена та 
потребуватиме скидання)

(2). Після залиття холодної 
води коротко натисніть 
клавішу " ", з одним 
звуковим сигналом "Ді", 
прилад почне працювати. 

Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, 
і дисплей покаже 40°C і 
блимне три рази, потім 
дисплей покаже поточну 
температуру води та 
чайник перестане кипіти, 
коли вода досягне 40°C. 

Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, і 
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на дисплеї тричі блимне 
50°C, потім на дисплеї 
відобразиться поточна 
температура води, і 
чайник припинить 
кипіння, коли вода 
досягне 50°C.

Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, і 
на дисплеї тричі блимне 
60°C, потім на дисплеї 
відобразиться поточна 
температура води, і 
чайник припинить 
кипіння, коли вода 
досягне 60°C. 

Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, 
і на дисплеї тричі 
спалахне 70°C, потім на 
дисплеї відобразиться 
поточна температура 
води, і чайник припинить 
кипіння, коли вода 
досягне 70°C. 

Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, і 
на дисплеї тричі блимне 
80°C, потім на дисплеї 
відобразиться поточна 
температура води, і чайник 
припинить кипіння, коли 
вода досягне 80°C. 

Поверніть ручку за 
годинниковою стрілкою, і 
на дисплеї тричі блимне 
90°C, потім на дисплеї 
відобразиться поточна 
температура води, і 
чайник припинить 
кипіння, коли вода 
досягне 90°C. (Така 
сама операція, якщо 
ви працювали проти 
годинникової стрілки. )

Після завершення 
використання вийміть 
вилку з розетки

Як доглядати за 
чайником

Протріть чайник зовні 
м’якою, вологою тканиною 
або губкою. Видаліть 
складні плями тканиною, 
змоченою м’яким рідким 
миючим засобом. Не 
використовуйте абразивні 
щітки чи мочалки. 

Ніколи не занурюйте 
чайник у воду чи інші 
рідини. 

Час від часу, залежно 
від характеру 
водопостачання, 
природним чином 
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утворюється накип, який 
здебільшого прилипає до 
нагрівального елементу, 
таким чином знижуючи 
ефективність нагрівання. 

Кількість утвореного 
накипу (а згодом 
необхідність очищення 
чи відновлення накипу) 
значною мірою залежить 
від жорсткості води у 
вашому регіоні та частоти 
використання чайника. 

Накип не шкодить вашому 
здоров’ю. Але якщо 
налити воду з накипом в 
напій, вона може надати 
напою порошкоподібний 
присмак. Тому час від 
часу чайник слід очищати 
від накипу, як зазначено 
нижче. 

Очищення від накипу

Регулярно очищайте 
чайник від накипу. 
При нормальному 
використанні: принаймні 
двічі на рік

1. Наповніть чайник до 
"max" сумішшю однієї 
частини звичайного 
оцту і двох частин води. 

Увімкніть і дочекайтеся 
автоматичного вимкнення 
приладу. 

2. Залиште суміш у 
чайнику на ніч. 

3. Вилийтее суміш 
наступного ранку. 

4. Наповніть чайник 
чистою водою до позначки 
"max" і знову закип’ятіть. 

5. Злийте кип’ячену воду, 
щоб видалити залишки 
накипу та оцту. 

6. Промийте внутрішню 
частину чайника чистою 
водою. 

Потужність: 220-240 В 
50/60 Гц 1850-2200 Вт

Максимальний о'бєм 1,7 л
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УМОВИ ГАРАНТІЙНОГО 
ОБСЛУГОВУВАННЯ

ШАНОВНИЙ ПОКУПЕЦЬ!

Компанія Rotex вислов-
лює подяку за Ваш вибір 
і гарантує високу якість та 
бездоганне функціонування 
придбаного Вами виробу 
при дотриманні правил 
його експлуатації. Термін 
гарантії на всі вироби – 12 
місяців з дня придбання. 
Даним гарантійним талоном 
Rotex підтверджує справ-
ність даного виробу і бере 
на себе зобов’язання щодо 
безкоштовного усунення всіх 
несправностей, що виникли 
з вини виробника. Гаран-
тійний ремонт може бути 
проведений у авторизова-
ному сервісному центрі на 
території України. 

УМОВИ ГАРАНТІЇ:

1.   Справжня гарантія має 
силу при дотриманні наступ-
них умов:
– правильне і чітке заповне-
ння гарантійного талона з 
зазначенням найменування 
моделі, її серійного номера, 
дати продажу і печатки фір-

ми-продавця у гарантійному 
талоні і відривних купонах;
– наявність оригіналу кви-
танції (чека), що містить дату 
покупки. 
2.   Rotex залишає за 
собою право на відмову в 
гарантійному обслуговуванні 
у випадку ненадання ви-
щезгаданих документів або 
якщо інформація в них буде 
неповною, нерозбірливою, 
суперечливою. 
3.   Гарантія не включає 
періодичне обслуговування, 
встановлення, налаштування 
виробу вдома у власника. 
4.   Не підлягають га-
рантійному ремонту виробу 
з дефектами, що виникли 
унаслідок: механічних пошко-
джень; недотримання умов 
експлуатації або помилкових 
дій власника; неправиль-
ного встановлення, тран-
спортування; стихійних лих 
(блискавка, пожежа, повінь і т 
п. ), а також інших причин, що 
знаходяться поза контро-
лем продавця і виробника; 
попадання всередину виробу 
сторонніх предметів, рідин, 
комах; ремонту або вне-
сення конструктивних змін 
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неуповноваженими особами; 
використання приладу в про-
фесійних цілях; відхилень від 
Державних технічних стан-
дартів живлячих, телекомуні-
каційних і кабельних мереж; 
при виході з ладу деталей, 
що мають обмежений термін 
служби. 
5.   Справжня гарантія 
не обмежує законних прав 
споживача, наданих йому 
чинним законодавством. 

ГАРАНТІЙНІ 
ЗОБОВ’ЯЗАННЯ 

Даний виріб призначений 
тільки для побутового 
застосування! 

I.  ТЕРМІН ГАРАНТІЇ 
ЯКОСТІ І ВІДПОВІДНОСТІ 
ЗАЯВЛЕНОМУ 
ТЕХНІЧНОМУ СТАНУ 
СКЛАДАЄ: 

1) На виріб – 12 місяців з 
дня його продажу (під-
тверджується товарним 
чеком); 
2) На замінені після 
закінчення гарантійного 
терміну вузли, агрегати і 
запасні частини – 30 днів 
з дня їх установки у виріб 

(підтверджується в гаран-
тійному талоні відповід-
ною відміткою з круглою 
печаткою сервісного 
підприємства). 
3) При обміні товару на 
аналогічну модель у га-
рантійному талоні впису-
єтся дата продажу товару 
та дата ремонту товару 
шляхом обміну. 

II.  ВИМОГИ ДО ПРЕТЕНЗІЇ. 

З метою посилення відпо-
відальності експертів за 
висновок, претензії що до 
якості виробу і його техніч-
ного стану, приймаються 
тільки в уповноважених 
сервісних підприємствах, 
а також у сервісних відді-
лах роздрібної торгівель-
ної мережі, де був придба-
ний виріб. 

III. ПРОВЕДЕННЯ 
ГАРАНТІЙНОГО РЕМОНТУ: 

1) Гарантійний ремонт 
виробу здійснюється 
вказаним в гарантійному 
талоні або іншим упов-
новаженим сервісним 
підприємством. 
2) У разі проведення 
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гарантійного ремонту 
гарантійний термін на сам 
виріб і його комплектуючі 
частини, які не були замі-
нені при ремонті, продов-
жується на термін перебу-
вання виробу у ремонті. 

IV. ВАЖЛИВО! ГАРАНТІЯ 
НА ВИРІБ ВТРАЧАЄ СИЛУ 
У РАЗІ, КОЛИ: 

1) Виріб не має цього 
гарантійного талона. 
2) Гарантійний талон 
заповнений частково 
або неправильно і/або з 
виправленнями без їх під-
твердження Продавцем; 
3) Серійний номер на 
виробі видалений або 
пошкоджений, якщо він 
там був передбачений і 
раніше був записаний до 
гарантійного талону. 
4) Ремонтні роботи прове-
дені сервісним підприєм-
ством, не уповноваженим 
на даний вид діяльності 
(підтверджується Дого-
вором або одноразовою 
угодою). 
5) Без узгодження з Про-
давцем до виробу внесені 
конструктивні зміни (під-

тверджується експертним 
висновком). 

V.  ГАРАНТІЯ 
НА ВІДПОВІДНІСТЬ 
ВИРОБУ ЯКОСТІ НЕ 
РОЗПОВСЮДЖУЄТЬСЯ 
НА ВИПАДКИ, КОЛИ 
НЕСПРАВНОСТІ ВИРОБУ 
БУЛИ ВИКЛИКАНІ: 

 недбалим поводженням 
з ним і неправильною 
його експлуатацією (на-
приклад – експлуатація 
в умовах "не побутового 
характеру", де використан-
ня виробу непридатне 
через зміну його статусу 
як "прилад побутового 
призначення"; експлу-
атація з порушенням 
вимог загально прийня-
тих правил безпеки при 
експлуатації електричних 
приладів, недотриманням 
інструкції по монтажу і 
експлуатації, і т. д. ); 
 неправильними мон-

тажними і/або пусконала-
го-джувальними робота-
ми;
 транспортними та меха-

нічними пошкодженнями;
 використанням неякіс-
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них або невідповідних 
витратних матеріалів; 
 підключенням виробу до 

комунікацій і систем (елек-
троживлення, водопровід, 
каналізація), не відповід-
ним вимогам національ-
них Державних стандартів;
 природними явищами, 

стихійними лихами, поже-
жею і т. д. ;
 попаданням у виріб сто-

ронніх предметів, речо-
вин, рідин, тварин, комах і 
таке ін. 

VI. НА КОРИСТЬ ВАШОЇ 
ВЛАСНОЇ БЕЗПЕКИ!!!

Ремонт і обслуговування 
виробу повинні здійсню-
ватися тільки фахівцями 
сервісних центрів, навче-
ними і атестованими на 
проведення подібних ро-
біт. Будь ласка, запитуйте у 
Продавця iнформацiю про 
найближчий сервісний 
центр, уповноважений на 
проведення монтажних і/
або пусконалагоджуваль-
них робіт. 

Термін експлуатації не 
менше 3 років з дати по-
чатку використання. 

Термін зберігання необ-
межений. 

Дата виробництва збіга-
ється з серійним номером 
і номером партії, які вказа-
ні на упаковці товару, хххх/ 
xx / xx - рік, місяць та дата 
відповідно. 

Виробник має право на 
внесення змін до дизайну, 
комплектації, а також до 
технічних характеристик 
виробу під час вдоскона-
лення своєї продукції без 
додаткового повідомлен-
ня про зміни. 



22 rotex.ua

model
RKT79-S Smart

СПИСОК СЕРВІСНИХ ЦЕНТРІВ З ОБСЛУГОВУВАННЯ 
ТЕХНІКИ ROTEX   

МІСТО НАЗВА СЦ АДРЕСА ТЕЛЕФОН

БІЛА ЦЕРКВА СЦ "ЕЛІКОН" БУЛ. 
ОЛЕКСАНДРІЙСЬКИЙ, 52

38(0456)38-29-
00, (098)0176125

ВІННИЦЯ СЦ "ЕКСПЕРТ" ВУЛ. ЛЕВКА ЛУК’ЯНЕНКО, 
23/2

38(0432) 669758, 
617071. 38(098) 
620-91-51

ВІННИЦЯ СЦ "ТЕХСЕРВІС" ВУЛ. КОСТЯНТИНА 
ВАСИЛЕНКА, 16

38(073)505-01-01, 
(098) 505-01-01

ГУЛЯЙПОЛЕ "ЕЛЕКТРОСВІТ" ВУЛ. БАЗАРНА, 1-А 38(06145) 4-14-21, 
(095) 35-11-442, 
(098) 55-80-348

ДНІПРО СЦ "УНІВЕРСАЛ 
СЕРВІС"

ВУЛ КОРОТКА, 41А 38(056) 790-
04-60

ДНІПРО ТОВ "ЛОТОС" ПР-Т. СЕРГІЯ НІГОНЯНА, 
74

(067) 444-00-57 
(097) 958-90-46

ЖИТОМИР ACЦ"СЛАВА-СЕРВІС" ПРОВУЛОК 3-Й 
ГОСПІТАЛЬНИЙ, 5

(0412)464-864, 
(097) 829-43-36, 
(063) 310-00-80

ЖИТОМИР АСЦ "ЄВРОCЕРВІС" ВУЛ. ЛЬВІВСЬКА, 11 (0412) 55-55-15, 
(093) 461-95-96

ЗАПОРІЖЖЯ ЗФ ТОВ "ЛОТОС" ВУЛ. ГОГОЛЯ, 175 (050) 730-66-11, 
(063) 959-44-20

ЗАПОРІЖЖЯ СЦ "ЛІДЕР" ПР-Т. СОБОРНИЙ, 102 "(061) 708-10-50, 
(095) 114-92-28, 
(067) 936-24-36 
"

ІВА́НО-
ФРАНКІВСЬК

СЦ "М-СТАЙЛ" ВУЛ. НЕЗАЛЕЖНОСТІ, 
179Б

38(0342) 77-33-
22, (050)433-33-
44, (096)7332233

ІВА́НО-
ФРАНКІВСЬК

ИФ ТОВ "ЛОТОС" ВУЛ. ВОВЧИНЕЦЬКА, 223 (0342) 75-60-40, 
(099)718-96-71

КИЇВ "АМАТІ-СЕРВІС" ВУЛ. БОРИСПІЛЬСКА, 9, 
КОРП. 57

(044) 369-50-01, 
369-50-30
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КИЇВ ТОВ "ПОБУТТЕХ 
СЕРВІС"

ВУЛ. ПЕТРА 
САГАЙДАЧНОГО, 12

(044) 298-00-50, 
(044) 298-00-51, 
(067) 238–30–99, 
(050) 344–42–42 
(VIBER), 

КИЇВ ТОВ «АУДІО ВІДЕО 
СЕРВІС»

ВУЛ. МАРТИРОСЯНА, 
12 

(044)245-73-31

КИЇВ ФОП ПОЛЕЩУК А. В. ВУЛ. ЧИСТЯКІВСЬКА, 2А. 
ОФ. 213 (2 ПОВЕРХ)

(068)8282488, 
(095)8282488, 
(073)8282488

КРОПИВНИЦЬКИЙ СЦ "ЄВРОПОБУТТЕХ" ВУЛ. ЧОРНОВОЛА, 1-В (097) 543-10-13 
(095) 309-44-40

КОЛОМИЯ ФОП УСТЯК Я. В. ВУЛ. БАНДЕРИ, 17/1 ( 067) 6722485, 
( 066) 6571175

КОНОТОП СЦ "АЛЕКСЕЙ" ПР. ЧЕРВОНОЇ КАЛИНИ, 11 (05447) 6-13-56; 
(097)9207602

КОРОСТЕНЬ СЦ "АВТОРІТЕТ" ВУЛ. ШЕВЧЕНКА, 28 (04142) 9-23-11, 
ФАКС 5-06-27

КОРОСТЕНЬ ПП "МУРАВИЦЬКІ" ВУЛ. Ж. КУДАКОВА, 2-В (04142) 5-05-04, 
(098)4481577

КРАМАТОРСЬК СЦ "САТУРН-ДОНБАС" ВУЛ. ПОШТОВА, 5А (050) 973-20-14, 
(097) 077-48-92. 

КРАМАТОРСЬК СЦ "ЕЛМА-СЕРВІС" БУЛ. КРАМАТОРСКИЙ, 3 (0626)488597, 
(0626)490571, 
(095)7009588, 
(096)3255838

КУП'ЯНСЬК ФОП ЩЕРБАК О. В. 
(ЕКВАТОР)

ЖОВТНЕВА ПЛОЩА, 10/2 (05742) 22-033, 
(099) 223-79-98

КРЕМЕНЧУК СЦ "ЕКОСАН" ВУЛ. АКАДЕМІКА 
МАСЛОВА, 44, ОФ. 2

(05366) 3-91-92. 
(066) 230-44-71. 
(096) 446-71-06

КРИВИЙ РІГ КРФ ТОВ "ЛОТОС" ВУЛ. СОБОРНОСТІ, 56 (056) 440-07-79, 
(067) 998-05-20 
(097) 503-00-77, 
(095) 503-00-77

ЛУБНИ ФОП КОПОТУН О. П. ВУЛ. МОНАСТИРСЬКА, 50 (050) 107-77-17, 
(067) 787-23-23, 
(063) 579-59-69, 
(068) 641-66-86, 
(05361) 74-335 
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ЛУЦЬК СЦ "ВАШ МАСТЕР" ПР-Т. ПЕРЕМОГИ, 22 "(03322) 3-01-03, 
(067)115-73-80, 
(073)487-22-82, 
(099)316-31-23 
"

ЛУЦЬК СЦ "СЕРВІС-
МАЙСТЕР"

ПР-Т. ПЕРЕМОГИ, 24 (0332) 785625 
(097) 7280498 
(095)6432202

ЛЬВІВ СЦ "РОСІМПЕКС" ВУЛ. ШАРАНЕВИЧА, 28 (032) 239-55-77, 
239-51-52

ЛЬВІВ ФОП "ХАВТУР Р. Б. " ВУЛ. ЗЕЛЕНА, 153 (032) 270-74-79, 
(067) 729-33-93 

МАРІУПОЛЬ МАРФ ТОВ "ЛОТОС" ПР-Т. МЕТАЛЛУРГІВ, 95 (098) 998-50-28, 
(099) 610-88-81

МЕЛІТОПОЛЬ СЦ "MASTERJECK" ПР-Т. 50-РІЧЧЯ 
ПЕРЕМОГИ, 32/2

(098) 0484481, 
(098) 6137331 
(0619) 466996

МУКАЧЕВЕ СЦ "СИГНАЛ" ВУЛ. ОКРУЖКА, 21 ТК 
"СІЧ" БОКОВИЙ ВХІД, 2 
ПОВЕРХ

38(099) 262-11-18

МИКОЛАЇВ СЦ "ЗАКОН ОМА" ВУЛ. КОСМОНАВТІВ, 81/16, 
ОФІС 326

(0512) 72-52-32, 
(097) 580-63-36, 
(066) 580-63- 36, 
(073) 580-63-36

МИКОЛАЇВ АСЦ "ТЕЛЕСЕРВІС 
ЛТД"

ВУЛ. ОКЕАНІВСЬКА, 1 (0512) 63-33-40

МИКОЛАЇВ НФ ТОВ "ЛОТОС" ВНУТРІШНЬОКВАРТАЛЬНИЙ 
ПРОЇЗД, 2

(0512) 58-06-47, 
(0512) 24-22-60

МИКОЛАЇВ ТД "АЛЬЯНС УКРАЇНА" ВУЛ. ВОКЗАЛЬНА, 5 (099) 357-98-37

НІКОПОЛЬ СЦ "КОМПАНІЯ ЛІКС" ВУЛ. 
ЕЛЕКТРОМЕТАЛУРГІВ, 
54 ОФ. 5. (Р-Н 8-ГО 
КВАРТАЛА)

(050) 220-77-18 
(VIBER) LICS. 
REMONT@
GMAIL. COM

НОВА КАХОВКА СЦ "ЕЛЕКТРОН" "ВУЛ. ГОРЬКОГО 48 
- ДРІБНА ПОБУТОВА 
ТЕХНІКА 
ВУЛ. СОБОРНА, 33-А 
- ВЕЛИКА ПОБУТОВА 
ТЕХНІКА"

(05549) 7-83-98 

НОВОГРАД-
ВОЛИНСЬКИЙ

СЦ"МАЙСТЕР" ВУЛ. ВОКЗАЛЬНА, 38 (067)415-20-10, 
(063)415-20-10, 
(096)415-20-10
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НОВОМОСКОВСЬК ТОВ "ЛОТОС" ВУЛ. СУЧКОВА, 54 (097) 075-85-68, 
(050) 481-58-71, 
(066) 081-80-14

ОДЕСА СЦ "ПРОФІ" ПР-Т. НЕБЕСНОЇ СОТНІ, 
4/7

(066)794-23-59, 
(097)741-63-69, 
(048)702-01-12

ОДЕСА СЦ "2С" ПР-Т АК. ГЛУШКА, 29 (048)752-97-00

ОДЕСА СЦ "2С" ВУЛ. РІШЕЛЬЄВСЬКА, 
58 

(048)752 96-96

ПАВЛОГРАД ПФ ТОВ "ЛОТОС" ВУЛ. ДНІПРОВСЬКА, 188 (066) 950-91-32. 
(050)745-66-96

ПОЛТАВА "АМАТІ-СЕРВІС" ВУЛ. ЗІНЬКІВСЬКА, 21 (0532) 690946, 
(093) 5628125, 
(093) 5628154

ПОЛТАВА НВ ТОВ 
"ПРОМЕЛЕКТРОНІКА"

ВУЛ. ЄВРОПЕЙСЬКА, 66 (050) 404-60-85

ПРИЛУКИ "АМАТІ-СЕРВІС" ВУЛ. КИЇВСЬКА, 371-А (04637) 53982

РІВНЕ СЦ "ТІКО" ВУЛ. ВІДІНСЬКА, 42А (0362) 629-429, 
288-902

РІВНЕ СЦ "МАРТЕКС" ВУЛ. САГАЙДАЧНОГО, 12 (066) 293-27-76

САМБІР "ЕЛЕКТРОНІК" ВУЛ. ЗАВОКЗАЛЬНА, 1Г (096)7823373

СЄВЄРОДОНЕЦЬК ЧП "СДРТ" ВУЛ. КУРЧАТОВА, 19-Б (06452) 2-38-28

СЛОВ'ЯНСЬК СЦ "ЕЛМА-СЕРВІС" ВУЛ. СВОБОДИ, 5 (099)5137726, 
(068)6728805

СМІЛА СЦ "ЛАСК-СЕРВІС" ВУЛ. МІЧУРІНА, 32 (04733) 4-61-82, 
(04733) 4-31-35

СТРИЙ КП 
"ТЕЛЕРАДІОСЕРВІС"

ВУЛ. ШЕВЧЕНКА, 171Б, 
ОФІС 10

(067) 511-62-00, 
(03245) 5-83-81

СУМИ СЦ "ЕЛЬФ" ВУЛ. ПЕТРОПАВЛІВСЬКА, 
86/1

(542) 210-679, 
650-340, 655-510

СУМИ СЦ «ЛІДЕР-ОПТ 
СЕРВІС»

ПР-Т. КУРСЬКИЙ, 25/1 (096) 532-35-64, 
(095)573-96-60

ТЕРНОПІЛЬ СЦ "РАДІО-СЕРВІС" ВУЛ. ВЕРБИЦЬКОГО, 7 (0352) 26-76-26 
(096) 431-62-55

УЖГОРОД СЦ "РЕМОНТ 
ДОМАШНЬОЇ 
ТЕХНІКИ"

ВУЛ. ЛЕГОЦЬКОГО, 3/2 (031) 2-654-266
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УМАНЬ "ЦСО ЭЛЕКТРОН-
СЕРВІС"

ВУЛ. УСПЕНСЬКА, 1/24 (04744) 4-66-14, 
4-61-34

ХАРКІВ СЦ "ДІСА-СЕРВІС" ВУЛ. ТОБОЛЬСКА, 69 
ВХІД З БОКУ ВУЛ. 23 
СЕРПНЯ, 64

(099) 347-39-39, 
(063) 475-39-39, 
(098) 647-39-39

ХАРКІВ СЦ "ЮПІТЕР" ВУЛ. ДУДИНСЬКОЇ, 4/6 (099) 347-39-39, 
(063) 475-39-39, 
(098) 647-39-39

ХАРКІВ СЦ "ОКІ ДОКІ" ВУЛ. СЕРГІЯ ЄСЄНІНА, 9 (050) 585-00-99 
(067) 253-00-99 
(063) 202-00-99 
(057) 755-744-4

ХЕРСОН СЦ "ДИСПЛЕЙ-ПЛЮС" ВУЛ. РОБІТНИЧА, 66 (0552) 48-57-77, 
ФАКС 49-01-52

ХЕРСОН СЦ "РАДІО" ВУЛ. ЯРОСЛАВА 
МУДРОГО, 23 

(0552) 26-44-79, 
22-57-30, 22-61-21

ХЕРСОН ХФ ТОВ "ЛОТОС" ПР-Т. 200 РІЧЧЯ 
ХЕРСОНА, 9

(067)785-46-35, 
(050)49-46-043

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ СЦ "ЮС-СЕРВІС" ВУЛ. ПРОСКУРІВСЬКОГО 
ПІДПІЛЛЯ, 117

(382) 70-03-32

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ ГАРАЖНИЙ 
КООПЕРАТИВ 
"ПРОСКУРІВ" (СЦ 
ДЗЮБЕЦЬКИЙ) 
ГАРАЖ № 163

ВУЛ. ЛЬВІВСЬКЕ ШОСЕ, 2 (067)731-60-36 
(068)203-82-01

ЧЕРКАСИ ЧП "РТСЦ "ВЕСЬ СВІТ 
ЧЕРКАЩИНИ"

ВУЛ. ПРИПОРТОВА, 22-А 
КОРП. 1 ОФ. 223

(0472) 383790, 
383690 
(067)0086500

ЧЕРКАСИ СЦ "ТЕХНО-ХОЛОД" ВУЛ. МАКСИМА 
ЗАЛІЗНЯКА 146, ОФ. 102

(096) 505-63-63, 
(073) 167-57-37, 
(099) 5367535

ЧЕРНІВЦІ СЦ "ФОП ГРИНЧУК 
В. В. "

ВУЛ. РУСЬКА, 234-Г (0372) 507-100, 
(099) 029-69-67

ЧЕРНІГІВ СЦ "НАШ СЕРВІС" ВУЛ. ГОНЧА, 51 (0462) 975 058



27support@rotex.ua

model
RKT79-S Smart

ГАРАНТІЙНИЙ КУПОН

ГА
Р

А
Н

ТІ
Й

Н
И

Й
 К

У
П

О
Н

 
№

3 

А
р

ти
ку

л 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
..

В
и

р
об

н
и

чи
й

 н
ом

ер
 ...

....
....

.. 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

...

А
др

ес
а/

те
ле

ф
он

 к
лі

єн
та

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

...
 Д

ат
а 

п
р

и
й

ом
у

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

Д
ат

а 
ви

да
чі

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

Д
еф

ек
т

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

...
 

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

П
ід

п
и

с,
 п

еч
ат

ка

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

ГА
Р

А
Н

ТІ
Й

Н
И

Й
 К

У
П

О
Н

 
№

2 

А
р

ти
ку

л 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
..

В
и

р
об

н
и

чи
й

 н
ом

ер
 ...

....
....

.. 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

...

А
др

ес
а/

те
ле

ф
он

 к
лі

єн
та

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

...
 Д

ат
а 

п
р

и
й

ом
у

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

Д
ат

а 
ви

да
чі

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

Д
еф

ек
т

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

...
 

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

П
ід

п
и

с,
 п

еч
ат

ка

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

ГА
Р

А
Н

ТІ
Й

Н
И

Й
 К

У
П

О
Н

 
№

1 

А
р

ти
ку

л 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
..

В
и

р
об

н
и

чи
й

 н
ом

ер
 ...

....
....

.. 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

...

А
др

ес
а/

те
ле

ф
он

 к
лі

єн
та

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

...
 Д

ат
а 

п
р

и
й

ом
у

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

Д
ат

а 
ви

да
чі

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

Д
еф

ек
т

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

 
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

...
 

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...

П
ід

п
и

с,
 п

еч
ат

ка

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
....

....
...



28 rotex.ua

model
RKT79-S Smart

ГАРАНТІЙНИЙ КУПОН

ГАРАНТІЙНИЙ КУПОН №1

ГАРАНТІЙНИЙ КУПОН №2 

ГАРАНТІЙНИЙ КУПОН №3 
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ГАРАНТІЙНИЙ 
ТАЛОН

Артикул

Виробничий 
номер

Дата 
продажу

Штамп 
магазину

Підпис 
продавця

Підпис покупця, що 
підтверджує ознайом-
лення і згоду з умовами 
безкоштовного сервіс-
но-технічного обслуго-
вування виробу, а також 
відсутність претензій до 
зовнішнього вигляду та 
кольору виробу. 
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PARTS

1. Rapid heating element

2. 360 degree rotation base

3. Housing made of high-
quality stainless steel 304

4. Water level scale

5. LCD display for 
temperature

6. Multifunction joystick    
(boiling, temperature 
regulation and keep warm)

7. Removable lid (easy 
clean)

8. Comfortable handle

9. Removable and washable 
filter 

5

8

7

1

6

4

3

9

2
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INSTRUCTION MANUAL

When using your kettle, 
basic safety precautions 
should always be followed, 
including the followings:

1.  Read all instruction 
carefully and thoroughly, 
before any operation of the 
kettle. 

2.  Close supervision is 
necessary when any 
appliance is used by or near 
children. 

3.  Before connecting the 
kettle, check whether 
the voltage indicated on 
the appliance(underside 
of kettle and base unit) 
corresponds with the mains 
voltage in your home. If 
this is not the case, contact 
your dealer and not use the 
kettle. 

4.  Switch off and unplug 
from the outlet before 
filling, emptying or 
cleaning, or when not in 
use. 

5.  Do not overfill and make 
sure water below the 
maximum level. As boiling 
water may be ejected. Fill 

with cold water only. 

6.  To avoid against fire, 
do not operated in the 
presence of explosive and/or 
flammable fumes. Such as 
do not operate or place any 
part of this appliance on or 
near gas and electric burner 
or in a heated oven. 

7.  Do not let the cord hang 
over the edge of a table or a 
counter. Do not let the cord 
touch hot surface. 

8.  Never yank on the cord 
as this may damage the 
cord and eventually cause a 
risk of electric shock. 

9.  If the cord or plug is 
damaged, or after the 
appliance malfunctions or is 
dropped or damaged in any 
way, return the appliance 
completely to your nearest 
authorized service agent 
for examination, repair or 
adjustment. 

10.  Avoid touching the 
surface of the hot kettle, use 
the handle and knobs. 

11.  To avoid possible steam 
damage, not face the spout 
when operating the kettle. 
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12.  If operated on wooden 
furniture, use a protective 
pad to prevent from 
damage to delicate finishes. 

13.  To avoid scalding, always 
ensure the lid is correctly 
positioned before operation. 

14.  Scalding may occur if 
the lid is removed while 
heating. 

15.  Remove and replace the 
lid carefully when hot. 

16.  Extreme caution must 
be used when moving 
the kettle with hot water. 
Never lift the kettle by its lid. 
Always use the body handle. 

17.  Do not switch on your 
kettle if it is empty. 

18.  To protect from electrical 
hazard, do not immerse this 
kettle, power base or cord 
set in any liquid. 

19.  Use the kettle only with 
the supplied base. Do not 
use the base for other 
purposes. 

20.  While the water boiling 
or in the short time after 
the water boils, please be 

sure that don’t attempt to 
open the cover for avoid the 
steam scalding your hand. 

21.  Please avoid the liquid 
sprinkling to the LCD board 
and the pressed key during 
the operating process. 
Because the water may 
plunge in the product and 
cause the function to be 
unusual. 

22.  Please do not overfill 
and make sure water 
below the maximum level. 
As this has the possibility 
to damage the product, 
and causes the product 
appearing exceptionally. 

23.  Please clean and 
remove the scale or residue 
from the bottom of the 
pot regularly, as it may 
affect the normal use of the 
product. 

24.  If the supply cord 
is damaged, it must 
be replaced by the 
manufacturer, its service 
agent or similarly qualified 
persons in order to avoid a 
hazard. 

25.  This appliance can 
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be used by children aged 
from 8 years and above 
if they have been given 
supervision or instruction 
concerning use of the 
appliance in a safe way 
and if they understand the 
hazards involved. Cleaning 
and user maintenance shall 
not be made by children 
unless they are older than 
8 and supervised. Keep the 
appliance and its cord out 
of reach of children aged 
less than 8 years. 

26.  Appliances can be used 
by persons with reduced 
physical, sensory or mental 
capabilities or lack of 
experience and knowledge 
if they have been given 
supervision or instruction 
concerning use of the 
appliance in a safe way and 
understand the hazards 
involved. 

Children should be 
supervised to ensure that 
they do not play with the 
appliance

Save the instruction

INSTRUCTION FOR USE

1.  Before use preparatory 
work:

(1). Before first use, fill the 
kettle with clean water to 
maximum capacity and 
boil. Discard the water and 
repeat the process. 

(2). The kettle should always 
be unplugged when filling 
water. 

(3). Fill the kettle with water 
to desired level. Do not 
overfill or there will be a risk 
of spillage or spitting. The 
water level indicator will 
assist you to measure the 
correct amount. You can 
fill the kettle by opening 
the lid. Do not forget to 
close the lid after filling, 
otherwise the kettle will not 
automatically switch off. 

(4). Do not fill with less than 
0. 5 liters of water(to "min" 
indication)to prevent the 
kettle running dry while 
operating. 

(5). Do not fill with more 
than 1. 7 liters of water(to 
"max" indication). 
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(6). An automatic safety 
cut-out has been fitted 
for protection against 
overheating. It will operate 
if the kettle is switched 
on with insufficient water. 
Always ensure the water 
inside the kettle covers 
the minimum mark of the 
water level indicator gauge. 
If the automatic safety cut-
out has operated, switch the 
kettle off, disconnect from 
the power outlet and allow 
the kettle to cool down for 
5 to 10 minutes. Then refill 
and switch on, the kettle 
will work as normal. 

(7). After boiling, the kettle 
switches off automatically. 

Disconnect the kettle from 
the mains electricity supply. 

Do not open the lid when 
pouring. 

If the kettle is overfilled, 
boiling water may be 
ejected. 

The kettle is only to be used 
with the stand provided. 

(8). This appliance is 
intended to be used in 
household and similar 

applications such as:

- staff kitchen areas in 
shops, offices and other 
working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, 
motels and other residential 
type environments;

- bed and breakfast type 
environments. 

2. Basic operation:

(1). Put the base on the dry, 
smooth and horizontal 
plane, insert the plug to 
the socket. When the kettle 
was inserted into the base, 
the power puts through 
automatically. " " key 
indicate blue color with the 
two sound "Di-Di". 

(2). Press the " " key 
shortly, with one sound "Di", 
it starts running. " " key 
indicate red color. 

(3). After the water boils, 
indicate turns to blue color 
with the two sound "Di 
-Di". (the light will be off 5 
minutes after water boiled )
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3. Advanced operations:

(1). 1. Press " " for 2 seconds, 
with the buzzer sends out 
"Di" sound, indicate red 
color and twinkle, and the 
display show  100°C. It 
starts running with the 
function of keep warm. The 
light will be twinkle after 
water boiled, the kettle will 
keep the water temperature 
for 2 hours. During the 2 
hours, it will go on heating 
when the temperature 
arrives at 90°C. with such 
recycles until 2 hours. 

Press " " for 2 seconds, 
with the buzzer sends out 
"Di" sound, indicate red 
color and twinkle, it starts 
running with the function 
of keep warm. Turn the 
knob in clockwise and the 
display show  40°C and 
flash for three times, then 
the display will start show 
the current temperature 
of the water. The kettle will 
be in keep warm function 
automatically when water 
reach 40°C. the kettle will 
keep the water temperature 
for 2 hours. During the 2 
hours, it will go on heating 

when the temperature 
arrives at 35°C. with such 
recycles until 2 hours. 
Turn the knob in clockwise 
and the display show  
50°C and flash for three 
times, then the display 
will start show the current 
temperature of the 
water. The kettle will be 
in keep warm function 
automatically when water 
reach 50°C. the kettle will 
keep the water temperature 
for 2 hours. During the 2 
hours, it will go on heating 
when the temperature 
arrives at 45°C. with such 
recycles until 2 hours. 
Turn the knob in clockwise 
and the display show  
60°C and flash for three 
times, then the display 
will start show the current 
temperature of the 
water. The kettle will be 
in keep warm function 
automatically when water 
reach 60°C. the kettle will 
keep the water temperature 
for 2 hours. During the 2 
hours, it will go on heating 
when the temperature 
arrives at 55°C. with such 
recycles until 2 hours. 
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Turn the knob in clockwise 
and the display show   
70°C and flash for three 
times, then the display 
will start show the current 
temperature of the 
water. The kettle will be 
in keep warm function 
automatically when water 
reach 70°C. the kettle will 
keep the water temperature 
for 2 hours. During the 2 
hours, it will go on heating 
when the temperature 
arrives at 65°C. with such 
recycles until 2 hours. 

Turn the knob in clockwise 
and the display show  
80°C and flash for three 
times, then the display 
will start show the current 
temperature of the 
water. The kettle will be 
in keep warm function 
automatically when water 
reach 80°C. the kettle will 
keep the water temperature 
for 2 hours. During the 2 
hours, it will go on heating 
when the temperature 
arrives at 75°C. with such 
recycles until 2 hours. 

Turn the knob in clockwise 
and the display show   

90°C and flash for three 
times, then the display 
will start show the current 
temperature of the 
water. The kettle will be 
in keep warm function 
automatically when water 
reach 90°C. the kettle will 
keep the water temperature 
for 2 hours. During the 2 
hours, it will go on heating 
when the temperature 
arrives at 85°C. with such 
recycles until 2 hours. (same 
operation if you operated in 
anti-clockwise)

(Note: The kettle can have 
keep warm function only 
under above operation way 
and when the body left 
base, the function will be 
lost and need reset)

(2). Press the " " key shortly, 
with one sound "Di", it starts 
running. Turn the knob in 
clockwise and the display 
show 40°C with three times 
flash, then the display show 
the current temperature 
of the water and the kettle 
will stop boiling when water 
reach 40°C. Turn the knob 
in clockwise and the display 
show 50°C with three times 
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flash, then the display show 
the current temperature 
of the water and the kettle 
will stop boiling when water 
reach 50°C. Turn the knob 
in clockwise and the display 
show 60°C with three times 
flash, then the display show 
the current temperature 
of the water and the kettle 
will stop boiling when water 
reach 60°C. Turn the knob 
in clockwise and the display 
show 70°C with three times 
flash, then the display show 
the current temperature 
of the water and the kettle 
will stop boiling when water 
reach 70°C. Turn the knob 
in clockwise and the display 
show 80°C with three times 
flash, then the display show 
the current temperature 
of the water and the kettle 
will stop boiling when water 
reach 80°C. Turn the knob 
in clockwise and the display 
show 90°C with three times 
flash, then the display show 
the current temperature 
of the water and the kettle 
will stop boiling when water 
reach 90°C. (same operation 
if you operated in anti-
clockwise)

After finish the usage, 
please unplug from the 
outlet 

HOW TO CARE FOR YOUR 
KETTLE

Wipe the exterior of the 
kettle with a soft, damp 
cloth or sponge. Remove 
stubborn spots with a cloth 
moistened with mild liquid 
detergent. Do not use 
abrasive scouring pads or 
powers. 

Never immerse the kettle in 
water or other liquids. 

From time to time, 
depended on the nature 
of your water supply, a 
boiled scale deposit is 
naturally formed and can 
be found mostly adhered 
to the heating element, 
thus reducing the heating 
efficiency. 

The amount of boiled 
scale deposited(and 
subsequently the need 
to clean or rescale)largely 
depends on the water 
hardness in your area the 
frequency with which the 
kettle is used. 
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Boiled scale is not harmful 
to your health. But if poured 
into your beverage, it can 
give a powdery taste to 
your drink. Therefore, the 
kettle should be descaled 
periodically as indicated 
below. 

DESCALING

Descale kettle regularly. 
With normal use:at least 
twice a year

1.  Fill the kettle up to "max" 
with a mixture of one part 
ordinary vinegar and two 
parts water. Switch on and 
wait for the appliance to 
switch off automatically. 

2.  Let the mixture remain 
inside the kettle overnight. 

3.  Discard the mixture the 
next morning. 

4.  Fill the kettle with clean 
water up to "max" mark and 
boil again. 

5.  Discard the boiled water 
to remove any remaining 
scale and vinegar. 

6.  Rinse the inside of the 
kettle with clean water. 

Power: 220-240V 50/60Hz 
1850-2200W

Max capacity 1,7 L
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